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WELCOME TO OUR CHURCH
We welcome you to worship
with us today. Whether you are a
member of our Church or this is

your first visit, we are pleased to
have you with us. Although Holy
Communion and other Sacra-
ments are offered only to baptized and chrismated (confirmed) Armenian
Orthodox Christians, all are invited to receive the Mass (blessed bread) at
the conclusion of the Divine Liturgy. The Mass is not sacramental, but is
reminiscent of the agape feast that followed worship in the ancient Chris-
tian Church. After the Divine Liturgy this morning, please join us in the
Church Hall for fellowship and refreshments. We hope that you will return
often to worship with us, to grow in Christ and in our Orthodox Faith.


mailto:wedfund@aol.com

SUNDAY, APRIL 11, 2010 NO. 15/2010

Morning Service: 10:00 A.M

Holy Badarak: 10:30 A.M

Celebrant: Fr. Hovsep Karapetyan

Pastor’s Assistant: Dn. Leon Khoja-Eynatyan

Ushers: Mrs. Rosemary Arkoian, Mrs. Nairi Pakoyan
Choir: Dr. Hratch Semerjian, Director

Organist: Mrs. Mekerdijian

Bible Readings: Acts 5:34-6:7; Jas. 3:1-12; John 1:1-17

HOKEHANKIST REQUIEM SERVICE
For the Souls of: Requested by:

Bedros Guiragossian (40" day) Aline Guiragossian (wife),
Jack (son) & Annie Guiragossian, George
(son) & Kareen Guiragossian

Nevart Sourian (40" day) Mr. & Mrs. David & Arpi (daughter) Sahr
and Daniele Sahr (granddaughter)

HOSPITALITY HOUR COFFEE TABLE

Is hosted by the Guiragossian family in loving memory of
BEDROS GUIRAGOSSIAN

And by the Sahr family in loving memory of
NEVART SOURIAN

PRAYERS FOR SPEEDY RECOVERY FOR:
Zabelle Soghomonian Beard, Keghanoush Boyajian, Michael Dittmann,
George Dunyan, Joseph Kachachi, Vahan Khoyan, George Krikorian, Kay
Mangasarian, Varsenig Markarian, John Najarian, Hripsime Nazarian, Arpine
Panosyan, Horen Panosyan, Mary Perkins, Araksi Prodromidis, Robert Riley,
Agnes Salisbury, Zakar Shahverdian, Vazgen Teymoury, Armine Turmanian



CALENDAR OF EVENTS
Wednesday, April 14, 7:00 PM “The Armenian Genocide Resolution: the

Friday, April 16, 8:00 PM

Sunday, April 18, 1:30 PM

Wednesday, April 21, 2010,

Next Steps”. Speaker: Taniel Koushakjian, Gras-
sroots Director, Armenian Assembly of America
— At St. Mary Hall

Genocide Hokejash & Commemorating Program
sponsored by The Greater Washinton Homenet-
men Chapter — Soorp Khatch Church Hall

Community Genocide Remembrance Event
With Hamasdegh School, Homenetmen, AYF
and Genocide Survivors - Soorp Khatch Hall

6-9PM Capitol Hill Commemoration of the 95"

Saturday, April 24, 3-5 PM

Anniversary of the Armenian Genocide
Buses will be available from St. Mary Church

“We will Always Remember” Demonstration at
the Embassy of Turkey: 2525 Mass. Ave. NW,
Washington, DC 20008

Saturday, April 24, 5:30 PM Genocide Memorial Service at the Embassy of

Sunday, April 25

Sunday, April 25

Saturday, May 1%, 7:00 PM

Saturday, May 8, 7:00 PM

Armenia Khatchkar: 2225 R St. NW, Washing-
ton, DC 20008

Special Badarak and Hokehankist for the victims
of the Genocide. Under auspices of Abp. V. Ay-
kazian. Lunch & Madagh sponsored by the
Women’s Guild. Program by the Shnorhali
School

"The Armenian Genocide" Art Exhibition by
Artist Mher Khachatryan -At St. Mary Armenian
Church

Mothers’ Day Dinner Dance (Hawaiian Night)
See details in the vestibule

Armenian American Medical Association hosting
Mother's Day party at the Embassy of Armenia



ATTENTION ACYOA ALUMNI!

We are proud to announce that the ACYOA will be publishing its first ever
commemorative book just in time for its 65th year anniversary. This beauti-
ful hardcover book will be filled with your memories, pictures and stories.
Please email acyoayearbook@gmail.com for submissions and more informa-
tion.

ENTERING THE CHURCH
- Your entrance into the church must be reverent and gentle.

- One of the devotional practices or the Armenian Church (as of all Eastern
Churches) is the beautiful custom of burning candles in front of the holy
pictures. While making the sign of the cross, you say a short prayer for you
and your dear ones, then take your place.

- When you take your place you bow down your head slightly, make the sign
of the cross, & inaudibly say "The Lords Prayer." You are now ready to
participate in the service.

- While entering, if you find that the Bible or the Gospel is being read, or if
Havadamk (the Nicene Creed) is in progress, stay in ante room and do not
enter the church until it is over.

TWO PARTS OF THE BADARAK

The principal liturgical service of the Armenian Church is, as its name implies,
the Divine Liturgy (in Armenian, Badarak). The Badarak is not merely one of the
things the Church does. It is the most important expression of the Church's faith
and identity.

In all of the ancient Churches, the Divine Liturgy consists of two large blocks:
the Synaxis [Jashou Zham], and the Eucharist [ Kohapanoutyoun]. In the
Armenian Badarak these two parts are preceded by a preparatory introduction
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and end with a brief conclusion, both late additions to the ancient two-part struc-
ture.

The Synaxis, which means "Assembly,” or "Gathering together," is often called the
"Liturgy of the Word," because this part of the Divine Liturgy centers on the
reading of passages from the Bible, especially the Holy Gospel. The Armenian
Church fathers always emphasize that in the reading of the Gospel Jesus Christ
himself is revealed. Around the turn of the eighth century, the Armenian theologian
Stepanos of Siunik (1735) wrote, "...It is not a delegate who pronounces the Gospel,
or even an angel, but the Lord of heaven and earth himself, saying, 'l came from the
Father and have come into the world' [Jn 16:28 ]." So Christ is reveled in the Gospel
reading and this corresponds to his revelation by his body and blood in Holy
Communion.

The second block of the Badarak is called the "Eucharist,"” a Greek word meaning
"thanksgiving." We give thanks to the Lord because he has saved us and cares for
us. The heart of the Eucharist in all ancient Christian traditions is called the Ana-
phora or Eucharistic Prayer [Khorhrtamadooyts or Kohoutyan Aghotk] . This long
prayer is recited by the priest on behalf of all the people.

In the Divine Liturgy, the Church takes unleavened bread and wine and offers them
to God. We ask that he sanctify them by his Holy Spirit and change them into the
Body and Blood of Jesus Christ, a means for our communion with him. The Arme-
nian Church believes that when we receive Holy Communion, we are not eating
mere bread and wine. By the miraculous power of God, we are receiving Christ
himself, in a manner, which we admit is beyond our comprehension.

We participate most fully in the Divine Liturgy when we receive Holy Communion.
It is the greatest Christian privilege, and ideally, baptized members of the Armenian
Church should receive communion whenever the Badarak is celebrated.
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Uwppy 11 Upljiwquunhly (Lnp Yhpwlh)
FEAST DAYS

April 11 New Sunday



UguuQuShy (L YhfUYh)
Unluwquunply E §nsynid Eplp wundwnutpny:

Quiunhl] bywtwlnd E wquunipinit b wyy opp Ypljtwih wqunnipju
op £ UundJws ukq wmquunk) E dbnptphg, vwjuyt dktup quniudnid Eup
Upptph wgptgnipjui tkppn: bull Gpp Uunnws wdku hts tnp £ wunid
b pninp uphpttphg dkq mquunid, nu §nsynid £ Upljuwmquunply:
Unpljtmquunpl £ insynid dbp hwpnipjut wuwndwnny: phunnu wnw-
ohti Yhppwlh opp dkq hwpnipinit kg Pp hngny n1 qnpnipjudp, hul
kplpnpn Yhpwlh opp Ukq hwpnipnit £ nwnt pun dwpduh b dbnkg-
ttphg hwupnipnit wnubny whinh wtdwhwbwp:

‘Lnp Jhpwih b Upluwquunhl E §nsynid, pmtugh tnpnygh Gup ninunid
Ukp hngnt thplynipjut twjulunhpp hngiinp nipufunipudp nu nn-
twpudpnipjudp:

NEW SUNDAY

This Sunday is called New Sunday because of three reasons.

Firstly, Easter means freedom and the new Sunday is a day of double freedom.
God has set us free from sins, and however we are under the influence of
passions. And when God does everything in a new way order to set us free
from needs, it is called New Sunday.

This Sunday is called New Sunday also because of our resurrection. On the first
Sunday Christ raised us from the dead thanks to His Soul and Power, and on
the second Sunday he will raise us from the dead bodily, so that raising from
the dead we will become immortal.

And finally, this Sunday is called New Sunday because we celebrate the feast
of our soul saving in spiritual joy and fete.




Uligphg Ep Pwlip, Bt Fwip Uuwnodnt down Ep, tr Futip Uunniws Ep:
“Lur uljqphg Uuwndni down tp: *Udtu hiiy tpwiing knwi. b wnwig
tipwt sknuit nshis, np knky b “Gkwpp tputing kp: Gr wyn Yhwlpp
Uwpnlyuiig hwiwp nju bp: °6Gr injup pwiwph dke piuwinpnid b, b
Juwrwpp tpwb stnwdkg:

“Gup dh dwpny Uundnig niquplnuws. tpu wintip 8nyhwbitu:
"Uw Bhun npwtu Yyuy, npuytugh YYuyh (njuh dwuhl, np pojnpp bpa
Uhongny hwiwwinwi: *Pupp njup skp, wy EYk) Ep, np Yuyh injuh dw-
uhti: *Ujn njult kp Lodwphwn nyup, np piuwinpnid b wdkl dwpnna,
np qunt £ wohiwph: *“*Uw wopawuphh Uk tp, kL wopuwphp tpuiing k-
nuit, uwljuylt wohiwuphp tpwt s§wbskg: *Pipughtibph down kljuar,
purjg hipughitkpp tpub spinniikght: *“buly ndpbp tpub punniihk-
ght, tpwig hojuwtniphtt inikg (htuknt Uuwnsnt npnhubp, tpuig,
npnip hp wintwbp Yp huwwnwi: *Upwbp n's wphtihg, n's twpdh
Juuphg b1 ny £ dwpnnt Judphg, wy) Uuwnsnig sunitkght:

“BGr Pwtip dwpuhll bpun n phwlnikg dbp dbe, ki nnbuwlp tpw
thwnpp, tdwl wyl thweph, np Zuypt E wnwjhu Uhwsiht 1h stnphn
nt LKodwpunnipbudp:

®3nhwihtitup Yyuynid kp ipuw dwuhl, wnunujnod b wund. «Uw’
E, nph dwuhtt wuwgh: ‘Lw, np hd jknbithg Ep quunt, htduhg dks tnu,
npnghbnbt hudithg wowe Yup»: *°Uktp pnpnpu tpw (phiniphiihg
utnwguiip oiinph’ oinphh thnjuwpti. Ynpnyhtwnkt optipp Undutup
Uhongny wpnikg, hulj ounphp G dodwpunniphtup 8hunitu Lphuwnnup
Uhongny Enuit:

Smifhmiiku 1:1-17



In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the
Word was God. 2He was with God in the beginning. 3Through him all
things were made; without him nothing was made that has been made.
4In him was life, and that life was the light of men. >The light shines in
the darkness, but the darkness has not understood'® it.

There came a man who was sent from God; his name was John. “He
came as a witness to testify concerning that light, so that through him
all men might believe. 8He himself was not the light; he came only as a
witness to the light. °The true light that gives light to every man was
coming into the world.® °He was in the world, and though the world
was made through him, the world did not recognize him. 'He came to
that which was his own, but his own did not receive him.

2Yet to all who received him, to those who believed in his name, he
gave the right to become children of God— '3children born not of

natural descent,!d nor of human decision or a husband's will, but born
of God.

“The Word became flesh and made his dwelling among us. We have
seen his glory, the glory of the One and Only,d who came from the
Father, full of grace and truth.

5John testifies concerning him. He cries out, saying, "This was he of
whom I said, 'He who comes after me has surpassed me because he was
before me.' " From the fullness of his grace we have all received one
blessing after another. "For the law was given through Moses; grace
and truth came through Jesus Christ.

John 1:1-17
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